We touched upon the problem of identifying modern successful educational forms during
our work with A.K. Tolstoy's verses and original texts verses of G.G. Byron and G. Heine. It
was found that linguocultural pre-translational analysis realizes the tasks of forming,
teaching and informing about language and culture, without which qualitative translators and
interpreters are not possible. It was also concluded that the use of works of art is an actual
and effective material in the work, focused on the preparation of professional translators
interpreters.
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AHomauis. Y cmammi npoaHanizogaHo meopemuyHi 3acadu murosioeii OUCKYpCy.
3anpornoHosaHO HaumnowupeHiwi OeiHiuii OUuCKypCy SK MOB803Hag4020 mepMiHa.
Po3ansiHymo ocHoeHi nidxodu 0o lioz2o Krnacugbikauii, 30Kpema 8cmaHO8/1eHO, W0 OUCKYPC
Hatdacmiwe OughepeHUitoromb 3a KiflbKiCmto y4acHUKI8 KOMYHIKauii, 3anexHo 8i0 iHmeHuji
KOMYHIKaHmig, 3a bopMOt0, ypaxosyroHu mpaHcgopmauiro 3amMicmy, a makoxX 3a coujasibHo-
OemoepachiyHUMU, couiarbHO-MPOogecilHUMU ma coyiasibHO-NoIIMUYHUMU O3HaKkamu.

BusHayeHo npu4uHU eapiamueHocmi iCHy8aHHSI pi3Hoesudie OUCKYpCY, OCHOBHUMU 3
AKUX € maki: rnoodin pisHogudie Ouckypcy, ixHe 06°€OHaHHS, OHO8/IeHe 3Micmose
HarloBHEHHSsI, rnosiea HOBUX murig, mum4yacoea Mooudgbikauis OesiKUuX i3 HUX mOoWwo.
Y3aeasibHeHO HarnpsiMKu, 3a SKUMU MoXe 30ilUCH8amucsi pisHOBEKMOPHE OOCIOKEeHHS
ouckypcy.

Kopomko cxapakmepu3ogaHo HaUMowUupeHiwi y Mogo3Hascmei audu iHcmumyuyitHUX
ouckypcie:  nonimu4yHo20, neda2oa2iyHo20, MEOUYHO20, pesi2iiHo20, HayKo802o0,
IOpUOUYHO20, BIlICbKOBO20O, 2a3emHo20, meamparsibHo20, merse- | padioducKypcy.
3’acoeaHO, WO OCHOBHUMU KpumepisMu, 3a SIKUMU iX BUPI3HSAOMb, € IHMEeHUis ma
KOMyHikaHmu sik 6e3riocepeOHi y4aCHUKU Mpouecy CrifikyeaHHs. Bu3HayeHO OCHOBHUX
«0isyie» 32a0aHux eudie OUCKypCcy — a2eHmie sIK pernpe3eHmaHmie neeHo2o 8udy
IHcmumymy ma KIlieHmIgsiK iHiyiamopie 386epHEeHHS.

3pobrieHO 8UCHOBOK MPO Me, WO HEOOHOPIOHICMbE murosiogii OUCKYpCy CrpuqyuHeHa
PIBHUMU  HanpsiMKamu, rpuHyunamu, nioxod0amu 0o Uoao eus4yeHHs. OKpecrieHo
nepcriekmugy nodanbwoao OOC/IOXEHHS, SKa rlonseae 8 OemalrlbHOMYy aHanisi
IHecmumyuitiHux sudie OUCKypcCy, 30Kpema MedUuYHORO0.

Knroyoei cnoea: duckypc, mekcm, KOMyHikauisi, Kracugbikauis, murnosioeisi, iHmeHuy,isi

AxTyanbHicTb. PO3BMTOK MOBO3HABCTBA, K i Byab-sIKOT HAayKun, CNpusae nosiBi HOBUX
HaNpPsIMKIB AOCMIIKEHb Ta MMMOLLOMY BMBYEHHIO BXE HASIBHUX MOHATb. Y MiHrBiCTMUI
ANCKYPC po3rnagarTb SK TEeKCT, Npouec MOBIEHHSA, MOBMIEHHEBY MOBELIHKY B
KOMYHIKaTUBHIN cuTyauii, (oopMy BUABY KOMYHIKATUBHOrO npouecy, a Noro BUBYEHHSA
30INCHIOITL AK Y MeXaX KOHKPETHWUX ranys3en 3HaHb, Tak i B MiXgucumnniHapHUX
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HanpsiMkax. baraToBUMIPHICTb MNOHATTA «AUCKYPC» YHEMOXIUBITOE (POPMYBaHHSA
€OQVHOI CUCTEMM AOCHIAXKEHHS, WO oXonuno 6 yci acneKkTn Noro BUBYEHHS.

AHani3 octaHHix ny6nikauin i gocnigkeHb. Y NiHrBICTULI AOCMIOKEHHA OUCKYPCY
BiabyBaeTbCsA B pisHMX HanpsiMkax. M. Ctab6c¢ BM3Hayae aguckypc sk: 1) oanHMLo MOBK,
Wo € 6inblolo, aHiK pedveHHs; 2) Ha 3MICTOBOMY piBHIi OMCKYPC MOB’A3aHUN i3
BMKOPUCTAHHSM MOBW B COLiianbHOMY KOHTEKCTi; 3) AWCKYpC € neBHMM 3acobom
B3aemopil Mibx MoBuUsaMM y dpopMi gianory [6, c. 189—190]. P. bapTt BBaxae, L0 NOHATTSH
«OUCKYPC» YMilLlye TeKCTU (POSbKIOPHOro Ta NiTepaTypHOro XxapakTtepy, «a TakoX
BepbanbHi (MMCbMOBI Ta YCHi) TEKCTW, WO HanexaTb [0 MacoBOi KOMYHiKaLii»
[15,c. 580]. Y HanpaAMKy JOCHiIgKEHHA TUNOMOril AUCKYpCY npauoBany 1 NPoLOBXYHTb
npautoBaTt BiTYM3HSIHI Ta 3apyOikHi niHreicTn, 3okpema: k. . Ixi [17], ®. C. bauesu4
[1], B. I. Kapacuk [5, 6], B. B. KpacHux [7], O. ®. PycakoBa [13], O. A. CemeHtok [12],
|. C. WeByeHko [2] Ta iH. [14].

Y JIOMEHi Cy4acHuX OOCRioKEeHb BUOKPEMIIOIOTh PIBHOMAaHITHI BUAW AUCKYPCY. IXHS
KiNIbKiCTb HE € CTasok, OCKIifTIbKU B NPOLIECI CYCMiNbHOMO PO3BUTKY BOHN MOXYTb 3HUKATMW,
TpaHcdopmyBaTucA, 06’egHyBaTnCA. Hepigko 3'aBna0TbCA 1 HOBI TUNKW AUCKYpCY. Yce
ue cCnpudmHae notpeby BMBYEHHS BUAO3MIHEHOro AUCKYpcy W, 6GesnepeyHo,
aKTyanbHicTb 06paHol NpobremaTumku.

MeToro cTaTTi € BMBYEHHA PI3HOMaHITHUX Kracudikauii OUCKypcy, KpUTepiiB Ta
NPUHUMMIB pOpMyBaHHA NOro TUMOMOTIl.

Buknag oOCHOBHOro martepiany AocnimKeHHA. Y MOBO3HABCTBI [OUCKYpC
po3rnaganTb AK: «1) 3B’A3HUMA TEKCT Y KOHTEKCTi YMCNEHHUX CYynpoBiaHMX (POHOBUX
YNHHWKIB — OHTOSOMYHUX, COLLIOKYNbTYPHUX, MCUXONOrYHMX TOLLO; 2) 3aMKHyTa uinicHa
KOMYHiKaTMBHa cuTyauis (nogist), CknagHUKaMm siKol € KOMYHIKaHTU N TEKCT SIK 3HAKOBUI
nocepeaHuK, 3yMOBIIEHa PI3HUMU YMHHUKaAMW, O OMNOCEPeKOBYHOTb CMIiNIKyBaHHA W
PO3yMiHHS (couianbHi, KyNbTYpHi, €THiYHI i noA.); 3) CTUSlb MOBHOIO ChiNKyBaHHS;
4) 3pa30oK MOBJIEHHEBOI NMOBEAIHKM B MEBHIN couianbHin cepi, WO Mae neBHMN Habip
3MiHHMX» [11, c. 568-569].

B. |. Kapacuk Bu3Hayae OUCKYpC SK MNEBHY nNepexigHy naHKy «MiK MOBOIO,
MOBJIEHHSAM, CMiNKyBaHHSAM, MOBJIEHHEBOI MOBEAIHKOM, 3 0OAHOro 60Ky, Ta (hikcoBaHNM
TEKCTOM, LLO € 3aMLIKOBMM SABULLEM MIiCMS CRiNKyBaHHA, 3 iHWoro 6oky» [6, c. 192].

Ha gymky [x. BpoyHa, OOCnigpKeHHs OUCKYpCY He Moxe obmexysaTucs nuwie
6esnocepeaHiM aHaniaoM BUKOPUCTaHHA MOBU 6e3 BpaxyBaHHA MeTn abo pyHKLiN, Lo
peani3yloTbCAa B Npoueci NoacbKoi AisnbHOCTI [16, . 1].

H. ®eapknoy 3asHadaB, WO MOHATTA [OUCKYPCY HEe MOBUHHO 3BOAUTMCA [0
3BMYANHOro 3aCTOCYBaHHA MOBW, @ YCHE YM NMUCEMHE MOBJIEHHA BapTO po3rnagatu sk
dopmy couianbHoi npakTuku. Lito camy aymky nigtpumysas i P. ®acong, ykasytoun Ha
Te, WO OOCNIIKEHHA OUCKYPCY — Lie OOCHIgKEeHHS BCiX acneKTiB BUKOPUCTAHHS MOBM [3,
c. 254].

Y LWIMPOKOMY 3HAYEHHI AUCKYPC MOXHA pO3rnsaaTtv y ABOX HAanNpsaMKax, KOXKEH i3 SKNX
€ CKnagHumMm Ta 6araToKOMMOHEHTHUM: 1) TekcT, Wo € 3acobom dikcauii gucKypcy Ha
NMUCbMi | 2) KOMYHIKaTMBHMIA npouec y BWUrMNG4i MOHOMOry 4um fgianory, Wwo €
BiJOOpaXXeHHsIM OUCKYPCY B YCHOMY MOBIEHHI.

[Aunckypc — HeogHopigHE NOHATTS, TOMY NOro AOCHigKeHHS BigbyBaeTbcsa 3 nornsay
NiHrBICTUKKN, rpamaTukK, niTepaTypo3HaBCTBa, CTUNICTUKK, CEMIOTUKW, COLoNoril,
eTHorpadii, inocodii, Teopii KOMyHiKauii Ta B MDKOUCUMMAIHAPHMX HanpsMKax
nparmaniHreiCTuKku, nparmMacTunicTuku, COLONIHIBICTUKN, NCUXONIHIBICTUKM,
NIHrBOCTUNICTUKKN, NIHFBOCEMAHTUKN, rpamMaTUYHOI CTUMICTUKW, IiHIBOKYIbTYPONOTil,
CTPYKTYPHOI NIHrBICTUKM, KOTHITUBHOIT CEMaHTUKM Ta iH.
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HesBaxatroumn Ha Te, Wwo 30e6inboro ANCKYpC po3rnsagatTb 9K MbkancumnniHapHe
noHattd, B. |. Kapacuk ysaranbHiOE WNOro BMBYEHHS 3a TakKMMU HanpsMKamu:
1) pocnigpKeHHs MOBM NMOBWHHO 34iMCHIOBATMUCb Y AMHAMIL, OCKINbKM 11 HE BracTuea
CTaTMYHICTb; 2) KOMYHiKaUis € NiarpyHTaM pyxnmnBocTi MoBu, 60 B npoueci cninkyBaHHA
CMiBPO3MOBHMKM  PENPE3EHTYI0Tb CBOK  MNO3ULito, OBOMIHIOITLCS  iHdOpMaLi€et,
€MOTUBHO BMNNMBAKOTb OAWH HA OAHOrO, CAPUYMHAITL (POPMYBAHHA Pi3HUX LOYMOK;
3) [ocCnigXeHHs KOMYHIKaTMBHUX MpOLECiB NOBWHHO BigdyBaTuca 3 ypaxyBaHHAM
HauioHanbHUX ocobnmBocTen; 4) y npoueci KOMyHikauii JOMIHAHTHA POfb HanNeXuTb
cyb’ekTy, a He «3acobam cninkyBaHHsi»; 5) okpiMm 6e3nocepegHbOro npouecy
CninKyBaHHs, NOTPIGHO BpaxoByBaTK Lie 06CTaBMHU, LLO NepeayTb KOMYHIKaTUBHOMY
npouecy Ta acnekTu, siKi € Hacnigkom Uiel KOMYHiKauil; 6) TeKCT BapTO po3rnsgaTtun K
pesynbTaT ChiflkyBaHHA, sikOMy BnactmBa 6araTonnaHoBICTb, A€ LeHTpanbHe Micue
HaneXxuTb peanisauii Ta cnpuiMaHHIo TEKCTY [6, ¢. 192].

Pesynbtatom rmMbMHHOrO BUBYEHHS [OUCKYpcy € poboTa MOBO3HaBLIB Y
JocnigXXeHHi Noro TUNonorii.

[bxkenmc MNon [xi Bkasdye Ha BapiaTMBHICTb iCHYBaHHS pisHOBMAIB Auckypcy: 1) y
npoueci po3BUTKY OOUH BUL AUCKYPCY MOXe MOAINMUTUCA Ha Oekinbka pisHoBuAiB; 2) 3
YacoM [Ba 4u Aekinbka TuniB ANCKYpPCY MOXYTb 06’egHaTtuca; 3) y npoueci eBontouil
HasBa [OUCKYPCY MOXe 3anuwnTucs HEe3MIHHOK, npoTe MaTu iHwWe 3MmicToBe
HaMOBHEHHS; 4) nporpec NoB’sA3aHuin 3i 3MiHaMKU CoLiyMy MPU3BOAUTb OO 3HUKHEHHS
HeakTyanbHUX, 3acTapinux BUAIB OAUCKYPCY Ta MOsIBM HOBMX; 5) HasiBHi AUCKYpCK He
iCHylOTb BigoKpemmneHo, a nepebyBatoTb y NEBHIN B3aemofil; 6) He Mae npsMol
3anexXHOCTi MK CKMagHiCTIO OUCKYpcy Ta noro obcdarom; 7) y npoueci ChifibHOT
AisSNbHOCTI BUAM AUCKYPCY MOXYTb TUMYAcOBO MoaudikyBaTUCS; 8) KiNbKICTb HAgBHUX
ANCKYpCIB He3niveHHa; 9) He MOXHa YiTKO BU3HAYUTU MEXi AUCKYPCY, TOMY LLIO KOXEH
BUA, He iCHye BiJOKpeMIieHo, a nepebyBae B NEBHiN B3aEMOAIi 3 iIHLUMMU; OCKINbKN MeXi
ANCKYpPCY He € cTanuMmmn, To BigNOBIAHO TPAHCHOPMYETHCA IXHE 3MICTOBE HANOBHEHHS
[17, c. 21-22].

MigBuweHa yBara He nue MOBO3HaBLIB, @ N OOCILHUKIB 3 iHWKNX ranys3en 3HaHb
A0 TMUTaHHA Knacudgikauil guckypcy npus3BOguMTb A0 MOro HeoaHOopIAHOCTI Ta
CTPOKaTOCTi.

[MepLioyeproBo OUCKYpPC MOXHa NOA4INMUTU Ha nMucbMoeuU Ta ycHUU. Ha npoTtusary
YCHOMY, NMMCbMOBOMY NpuUTamaHHa CTaHA4apTU30BaHiCTb. Ha nigcrasi «nparmatemu —
iHTeHUiT Ta iHTepnpetaHTu» [4, c. 23]. O. O. CeniBaHoBa BWPI3HAE MUCbMOBUN
adpecamHut T1a 6eszadpecamHud [10, c. 135] auckypcn. besagpecaTtHuin OUCKypC €
3aranbHoagpecaTHUM, OCKiflbKM He Mae 3a MeTy BMSIMHYTU Ha YiTKO BU3HAYEHOro
iHameigyyma [10, c. 135]. Ak 3as3Havae A. [1. 3arHiTko, «XygoXHi, HayKoBi Ta
ny6niyncTnyHi Tekctn» [4, c. 23] HanexaTb A0 Ge3agpecaTHOro pisHoBUAOY AUCKYPCY,
OCKifNlbKW BOHW Opi€EHOBaHI Ha YSIBHOrO ajpecaTta, a 3a CnpsIMOBAHICTIO IX MOXHa
noainnTn Ha iHgMBigyanbHi Ta 3araneHi. BogHoyac [o agpecaTHUX HanexaTb «JINCTW,
NOBIAOMMEHHS, 3anNCKM», LLIO MaKOTb YiTKy CIPSIMOBAaHICTb Ha agpecaTa, KM 3gaTeH
KOPEKTHO CMPUMNHATY Ueun BUA OUCKYpCY [Tam camo].

3a KiNbKiCTIO yYaCHUKIB AUCKYPC YCHOI pOpMM MNOAINAKTb Ha: «KOMYHiKauito
gHympiwHro (1 ocoba), mixnodcseky (2 ocobwn), manux epyn (3-5 ocib), nybniyHy (20-30
i BinbLue), opeaaHizayitHy (100 i 6inbwe), macosy (1000 i 6inbwe)» [10,c. 136].

3a dopMoto anckypc Moxe 6yTu diasio2iyHUM Ta rosninoaiyHmum. im obom BrnacTusa
YiTKO BM3HA4YeHa agpecaTHiCTb abo yMOBHa agpecaTHiCTb, BOAHOYAC Aianor we Moxe
OyTn BHYTpIWHIM [4, c. 23]. Ha Hawy aymKy, 0o umx popm peanisauii AUCKypcy BapTo
Aodatn We MOHO/02, SIKMM MOXEe peanidyBaTUCA BHYTPIWHbO, OyTU iHTEHUiINHO
OpieHOBaHMM i KBasiagpecaTHUM.
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3anexHo Big Hamipy CniBPO3MOBHUKIB AianoridyHnMin ANCKYPC ANGEPEHLIOTh Ha
KoMrnieMeHmapHul, komrnemuesHuu, koopouHamuesHud [10, c. 136].

Posrnagatoun nutaHHa Tunonorii guckypcey, |. C. Wes4veHko ta O. |. Mopo3soBa
cepen iHWUX BUAOINWNM Taki MOro TUMW: 3areXHo Bif iHTEHUiT Ta KOMYHIKaTUBHUX
obCcTaBuH — apaymeHmamugsHul (nepemMoBuHU, OBMIH AymKamu), KOHAIKmHul
(ckanpan, cBapka, Oiika) Ta eapMOHIlHUU; ypaxOoBy4YM OCOBNMBOCTI agpecaTta n
agpecaHTa 3a couianbHo-gemMorpagiyHuMmn o3Hakamu — dumsiqul, nidnimkosud, fimHix
nodel, XiHoyut Ta yososiyul, MewkaHyie cesia Ta micma; BignoBigHO OO couiarnbHO-
npodecinHol OianbHOCTI — AUCKYPC waxmapie, eodiig, Moperisiasyie; 3a couianbHo-
MONITUYHUM Kputepiem — puckypc  pecnybnikaHujs, couian-0eMoKpamis,
KOHcepesamopis, yrbmparnpasux Ta iH. [2].

BignosigHo [0 TpaHcdopmadii 3MIiCTy B Mpoueci CninkyBaHHA Knacudikauis
ANCKYpCY BiabyBa€eTbCA 3a NPUHLMMNOM MPaBAUBOCTI YXM HEMPABAMBOCTI HA Taki BUAMW:
adekeamHo-icmuHHUU, KoHmpaodukmopHuu [4, c. 23] — y npoueci KOoMyHikauii
noBiAOMNAETLCA XUOHaA iHOpMauid, NpoTe BOHA CHNPUAMAETbCA $SK NpaBaMBa,
3amMo84yy8aHHs1 [TaM caMo] — MOBIAOMIIEHHS He € MpaBAMBUM, OCKISIbKM agpecaTosBi
BiJOMMA He BeCb WOro 3MmicT, OewugbpysaHHsi [4, c. 24] — CNiIBPO3MOBHUKOM
BUKPMBAETLCA HEOOCTOBIPHICTb iH(opMmauil, b6axaHHS Hernpasdu [Tam camo] —
KOMYHIKaHT 3aLikaBneHun y xmbHin iHpopmalii, KOH8eHUilUHO-HeicmuHHuUU [4, c. 24] — 3a
000niNbHOK 3rook KOMYHIKaHTU BUKOPUCTOBYIOTb BpexHIo sik npaeay, wugposaHo-
ICMUHHUU [TaM camMO] — KOMYHIKaHTU OMepyrTb HeNpaBaMBUMM MOBIAOMIEHHAM, NpoTe
BOHW MOXYTb TPaHCOPMYyBaTK MOro siKk JOCTOBIPHY iHopMalito [4, c. 23-24].

YpaxoBytouun napasepbarnbHi 3acobu komyHikadii,A. 1. 3arHiTko Buainse odHo- Ta
0806i4yHO eepbanizoeaHul [4, c. 24] pguckypcu. BignosigHO [0  iNNOKYTMBHOIO
KOMMOHEHTa [OUCKYpPC AudEepeHUilolTb Ha  eKcripecusHul, perpesdeHmamusHud,
KomicugHuUU, OupeKkmueHuU TOoLo [Tam camo].

B. B. KpacHux 3ocepekye yBary Ha HaujioHasibHOMY TUMi OUCKYPCY, SKUW yMilLye
«BepbanisoBaHHy MOBIIEHHEBY Ta MMUCIIEHHEBOTBOPYY AisNbHICTb» [7, €. 114], wo €
cnmbio3oM «npouecy Ta pesynbTaty» [Tam camo], MICTUTb «JiHMBICTUYHI Ta
eKCTpaniHreiCTUYHI» [7, c. 114] acnekTu, sKi peani3yloTbCA B MOBi Ta pPernpes3eHTyTbCH
HOCIAMM MNEeBHOI «HauiOHarbHOI NMiIHMBO-KYIIbTYPHOI CMiflbHOTU» [Tam camo].

3 nornsgy couioniHreictTMkn B. |. Kapacuk noginsie guckypc Ha OBa Buawm:
rnepcoHarnbHUli  (0COBUCTICHO-OpiEHTOBaAHM)  Ta  [HCmMumyujdHuUl  (CTaTyCHO-
opieHTOBaHun). Lli BMaONM OUCKypCy BIOpPI3HAKTLCSA TUM, WO B Npoueci 0COBUCTICHO-
OpiEHTOBAHOI KOMYHiKaLil 3adisiHi JoOpe 3HanoMi CniBPO3MOBHUKK, a Nif Yac cTaTyCHO-
OPIEHTOBHOI  KOMYHiKauii B3aemogis BigabyBaeTbCa MK  iHAMBIAyyMaMu, WO
penpes3eHTylTb pi3Hi  Mikpocouiymn. [o TOro X, repcoHasibHUl — OUCKYypC
po3ranyxyeTtbcs Ha nobymosud («po3moBHUN» [12, c. 120]) Ta 6ymmesul («XyL0XHiHN,
dinocodcbkniny [12, ¢. 120]), a iHcmumyuyitHud (ranysesui [12, ¢. 120]) posnoginsioTb
Ha BWOM 3anexHo Bi4 TUMNY MOBMEHHS B KOMYHIKATUBHUX CUTyaUisiX. XapaKTepHOH
pucoto nobymoeoeao OUCKYPCY € CTUCTIICTb, AOCTYMNHICTb Ta OOHO3HAYHICTb Y CIPUARHATTI.
bymmesuli guckypc He € NMOBEepXOBWMM, a HaBMaku, CNpsIMOBAHWN Ha OOCHIOKEHHS
rMUBNHHOIO XyOOXHBbOro, NMCUXOMONYHOro Ta (iNnocodCbKOro 3Micty. IHcmumyuyitHuUU
ANCKYPC peanisyeTbCa B KOMYHiKaLil MK npeacTaBHMKaMn ofHiel abo pisHUX ranysemn
[6, c. 193]. Bymmesul anCcKypcC NOAINsTb Ha npsamul Ta onocepedkogaHul. Mpsamud
6ymmesuli penpe3eHTYETbCA «3MICMOo8UM epexo0oM Ta 3MICmosuM rpopusom» [5,
c. 5-20].

Y MIHrBICTUMHMX [OOCAIMKEHHAX [HCTUTYUIMHMX TWUNIB OUCKYpCY, BIgMoOBiAHO A0
notped couiymy, CyCnifnbHOI AiANbHOCTI, COUIONIHIBICTUMHMX O3HaK, Han4vacTiwe
BUOKPEMIIOKTL  Taki  BWMOAW  OUCKYPCIB, GK:  roaimuyHud,  dunioMamu4yHud,
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aodmMiHicmpamuegHul, rpudu4Hul, silicbkkosul, nedaz2oaidyHud, penieio3Hul, Micmu4HuU,
meduyHud, dinosud, peknamHul, cropmueHuUl, Haykosul, CUEHIYHUU, Macoeo-
iHgbopmauitiHud [6, c. 208].

Y BnacHin knacudikauil guckypcey . I'. [loyenuos Buainse: tene- i pagioguckypcu,
raseTHUn, TeaTpanbHUn, KIHOOMUCKYPC, NiTepaTypHUI OUCKYpC, ANUCKYPC Yy cdepi nabnik
PiNenwHs3, peknamMmH1Ui OUCKYypC, NOMITUYHUIA, penirinHun (digeicTuyHnin) guckypen [1,
c. 138-139]. Hatomictb H. H. MwupoHoBa Buginse: «negaroriyHAn, MONITUYHUN,
HayKOBUN, KPUTUYHUA, €TUMHUIA, IOPUOUNYHNIA, BINCbKOBUIN, BaTbKIBCbKMIA OUCKYpCU» [8,
c. 14-15].

HannowmpeHiwo y NiHrBICTUYHUX OOCIIMKEHHSA € Taka TUNooria iIHCTUTYLINHUX
ANCKYPCIB: noaimuyHUlU — 3000yTTS Bnaawm Ta i yTpUMaHHs, (ooOpMyBaHHS i BB Ha
CycninibHy CBIOOMICTb; nedacoaiyHuli — oOpraHi3auis HaB4anbHOro Ta BUXOBHOIO
npouecy, y pesynbTati gkoro iHamBeig HabyBae 3HaHb WOAO Mi3HAHHS HABKOJSIULLHLOI
AIACHOCTI, HOPM Ta NpaBWUN iCHYBaHHSA B COLiyMi, OUiHKM HabyTux 3HaHb, 3006YyTTS
HaBMYOK ANA nofanblloro po3BUTKY; MeOuyHul — nepepbavae HagaHHs SAKICHOI
di3n4HOI abo NCMXONOriYHOT JONOMOTN; pesigiiHuUl — YCBIAOMMNEHHS iHdopMau,il Wwoao
npasegHOI NOBELIHKN B XWUTTi, PO3YMIHHSA TOro, WO € rpixom, cnpurMmaHHa bora sk
HaNBULLOI CUnNN; Haykosul — 3000yTTS 3HaAHb Yy Pi3HMX ranyssx, AOCHiL4KEeHHA NeBHOI
npobnemu, wWo € HGaraToacnekTHUM MNPOLLECOM; OPUOUYHULU — TPaKTyBaHHS 3aKOHIB,
AOTPUMaHHSA YNHHOMO 3aKOHOAABCTBA, WO perfnaMmeHTye npaBa Ta 060B A3KM KOXXHOMO B
couiymi; siticbkkoguli — Yy HbOMY NoOAalTb PO3'ACHEHHS MOHATb BiH Ta KOHJQNIKTIB [8,
c. 17]; mene-i padioduckypc — Mmae iHbopMaTMBHUI Ta po3BaXkanbHUIA XapakTep, Ynnus
Ha BOMIO Ta MNOYYyTTA ayauTopil; 2a3emHuld — iHPOPMYBaHHA B PI3HUX ranyssx,
HanpsiMKax Ta acnekTax; meampasbHUli — (OPMYBaHHA MNOYYTTA MpPEeKPacHOoro,
MOpanbHO-eTUYHE BUXOBAHHS, EMOLIOrEHHUIN YNNUB Ha rnsaaadis.

Ha gymky B. I. Kapacuka, ronoBHUMM O3HaKamu, 3a 9KMMU BU3HAYAETLCS KOXEH i3
couianbHO HCTUTYUIMHMX [OUCKYPCiB, € iHTEeHUis Ta KOMYHikaHTU 4Kk 6e3nocepenHi
y4YaCHUKKM npouecy cnifikyBaHHA. «[isyiB» IHCTUTYLINHOMO OUCKYpCY BiH NOAINSE Ha
azeHma [12, c. 120], wo penpeseHTye NeBHUIN BUA IHCTUTYTY, Ta KrieHma [12, c. 120],
SIKUN iHILitOE 3BEPHEHHSA. BianoBiAHO areHTamu Ta KnieHTamu B iIHCTUTYLIIMHUX ANCKYpcax
BUCTYNaKTb: Yy MOAIMUYHOMY — MPEACTaBHUKM Bragn (Npes3ngeHT, npemMm’ep-MiHicTp,
aenyTtatu, MepU Ta iH.), a KNiIEHTOM CRyrye cycninbCTBO; y nedazo2iyHomMy — BUKnagadi,
BUMTENIi, BMXOBATENi — CTYAEHTW, YuHi, OiTW;, y MeOuyHOMy — niKapi, MencecTpw,
nabopaHT — nauieHTn; y peniciiHOMy — CBALLEHUKN, OUSKOHW, NPOMNOBIAHWUKN, YeHLi i
noA. — napadgisHu, BipsiHW, CYCNiNbLCTBO 3arasioM Ta OKpeMi NpeaCcTaBHUKW; Y HayKO8OMY
— ocoba, WO Mae «CTyniHb HayKOBOI KBanidikauii, akagemMmidyHe 3BaHHS, € YNeHOM
NPECTMXHUX HAYKOBUX TOBAPWUCTB, YYEHUW-OOCIIOHUK, YYeHWW-negaror, YyYeHumn-
ekcnepT, ydeHun-nonynapusatop» [6, ¢. 230] — acnipaHTu, 3go6yBadi, CTyAeHTW,
npeacTaBHUKM CYCMiNbCTBA, WO LiKaBNATbCS HAYKOBOW iHopmauieto y byab-akomy ii
BUKNagi; y rpuduyHoMy — cypdi, aoBoKaTW, HOPUCTU, NPEACTaBHUKM noniuii —
CYCMiNbCTBO; Y 8ilICbKOBOMY— OodpiLiepun, Manopu, KOMaHanpU Ta iH. — conaaTtn, UUBInbHi;
y mene- | padioduckypci — Beaydi, XXypHanictn, pegaktopu, 3ByKopexucepw i nog. —
ayauTopida, Wo npeacTtaBfeHa rnggadamMu ta cnyxadamu; y ea3emHoMy OUCKYpCi —
XypHanictn, peaaktopu, KOPeKTopu — yutad; y meampasibHOMY — akTOpU, CLLEHAPUCTM,
KOCTIOMepWU, OCBITSIIOBaYi CLUEHW Ta iH. — rnagadi B TeaTpi.

3anexHo Big obpaHoro ob’ekta gocnimkeHHa O. ®. PycakoBa nNponoHye Taky
Knacudoikauito amckypcy: 1) OUCKYpC MOBCAKAEHHOro ChifkyBaHHA  (nobyToBa
KOMYHiKaUis, OpYXHi pO3MOBW, MAiTKK, NOBYTOBI KOHMIKTM Ta iH.); 2) IHCTUTYLiNHI
ANCKypcu (agMiHiCcTpaTMBHUKA, OMiCHUIN, OGaHKIBCbKWA, nNefaroriyHnuin, MeanvHumn,
apMINCbKNA, LIEPKOBHUA Ta iH.); 3) nybniyHum Juckypc (AUCKYpPC TrPOMaasHCBLKOI
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iHiLiaTMBKM Ta BUCTYNIB, AunnomaTtudHui, PR-auckypc i noa.); 4) nonitMyHMn guckypc
(Anckypc NoniTUYHKMX igeonorin, akuin, iHCTUTYTIB); 5) Mepia-guckypcu (TB-auckypc,
ANCKYpPC KiHO, peknamu Ta iH.); 6) apT-guckypcu (niTepaTtypHUn, MY3UYHWURA,
06pa3oTBOPYOro MUCTELTBA, MOAESNbHWA Ta iH.); 7) AUCKYpPC AinoBOI KOMyHiKauil
(anckypc ginoBux nepemMoBUH, 6isHec-KoMyHiKauii); 8) MapkeTUHroBi AUCKypcK (AUcKypc
pekramu, Npoaaxy, CNoXMBYMK, CEPBICHUIA Ta iH.); 9) akageMidyHUn ANCKYpPC (OUCKypC
HaAyKOBMX CMiNbHOT, HAayKOBUX Ta ryMaHiTapHux gucumnnid); 10) KynbTypHO-
CBITOMMSAAHNA ANCKYPC (ANCKYPC KYNbTYPHUX €noX, dinocoCbKNX Ta penirintHnX Tedin)
[13, c. 27].

Cepen Tvnonorii iIHCTUTYLIMHUX ONCKYPCIB CNOCTEPEXEHO NeBHY HEOAHOPIAHICTb,
WO CNpuUYMHEHO noTpeboto 34iicHBaTU  OOCMNIOXKEeHHsT B Pi3HMX  HanpsiMKax
npegcTaBHUKamu 6aratbox ranysen sHaHb. OgHak, nonpu ue, y knacudikauisix noMiTHi
N CXOXi efleMeHTH.

lMpoaHanizoBaHa TWUMNOMOriss [OUCKYpCy € BigOBGpaXeHHsIM 3Ha4yHOI  KiflbKOCTI
AOCMiMpKEHb Y LLbOMY HanpsiMKy, NpoTe, ypaxoBYKUN CKMagHiCTb Ta GaraToBUMIpHICTb
LbOro NUTaHHs, NOTPIGHO KOHCTaTyBaTH, LLO 3anponoHOBaHa CTaTTS HE OKPECIIOE BCi€l
npobnemMatvkm nuTaHHA. Y noganblunX HaykoBUX pPoO3Bigkax mMnaHyemMo rnuobLie i
pisHOACneKTHiWe AoCNIiANTUN IHCTUTYLIMHI BUOM ANCKYPCY, 30KpeMa MeanyHuin.
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K BOIMNPOCY KNACCUDPUKALIM ONCKYPCA
B COBPEMEHHOM A3bIKO3HAHUA
E. H. JlbiceHKO

AHOomauusi. B cmambee npoaHanu3uposaHbl mMeopemu4yeckue OCHO8bI murosoauu
ouckypca. NpedrnoxeHb! pacripocmpaHeHHble 0ehUHUYUU OUCKYpca Kak 13bIKo8ed4eCKo20
mepmMuHa. PaccmompeHbl OCHOBHble M00X00blI K €20 Kraccughukauuu, 8 YacmHocmu
ycmaHo8/1eHo, 4mo OUCKypC 4Yauwe ece20 OughghepeHyupyemcss Mo Kosnudecmesy
y4acmHUKo8 KOMMYyHUKayuu, 8 3a8UCUMOCmMU om UHMEHUUU KOMMYHUKaHmos, ro ¢hopme,
yqumsbigeasi mpaHcgopmauuro codepxxaHusi, a makxe o couyuasbHO-0emMozpaghuyecKuMm,
coyuarnbHO-PogheccuoHarbHbIM U couuaribHO-MoAUMUYECKUM MpU3HaKam.

OnpedeneHbl  MPUYUHbI  8apuamueHoOCMU  CyuecmeosaHusi  pa3HosudHocmel
OuCKypca, OCHOBHbIMU U3 KOMOPLIX SBMIS0OMCS makue: pasdesieHue pa3HoguOHocmel
ouckypca, ux obbeduHeHue, 0b6HO8/IEHHOE Haro/IHEHUE COOepXKaHUs, Mosi8NIeHUE HO8bIX
murios, epeMeHHasi MoOOugbuKayusi HeKomophbix U3 HUx u rnod. ObobweHb! HarpasreHus, ro
KOMOpPbIM MOXem OCyUW,ecmerisimbCsi Pa3HOBEKMOPHOE uccriedosaHusi OUCKypca.

Kopomko  oxapakmepu3ogeaHbl  pacripoCmpaHeHHble 8  S3bIKO3HaHUU  8UO0bl
UHCMUMYyUUOHasbHbIX OUCKYpCO8: Moaumu4yeckoao, rneda2oauydyeckoz2o, MeoduUUUHCKO20,
penuauo3Ho20, Hay4Ho20, pudu4yecKo20, B0EHHO20, 2a3emH0o20, meampasibHO20, mesie-
u paduoduckypca. YcmaHO8MEHO, 4YMO OCHOBHbLIMU KPUMEePUSIMU, 0 KOMOPbLIM UX
omsu4arom, S8/19emcsi UHMeHUUs1 U KOMMYHUKaHMbl Kak HENocpedCcmeeHHbIe y4acmHUKU
npouyecca obweHus. OnpederieHbl OCHOBHbIE «desimeriu» yrnoMsHymbix eudo8 OucKypca —
aceHmMbl Kak pernpe3eHmaHmsbl onpedenieHHo20 euda uHcmumyma U KIUeHmMbl Kak
UHUYUamopsbl obpaweHus.

CodenaH 8b1800 0 MOM, 4YmMO HEOOHOPOOHOCMb murosioeuu QucKypca obycrioerieHa
pasHbIMU HarnpaeneHusiMu, npuHyunamu, nodxodamu K e2o u3ydyeHuro. OnpederneHa
nepcriekmusa OarsbHeliea2o uccriedosaHusi, Komopasi 3aknoyaemcss 8 0emaribHOM
aHasnu3e uHcmumyuyuoHarsbHbIX 8U008 OUCKypca, 8 HaCmHOCMU MeOUUUHCKO20.

Knro4deeble cnoea: OuCKypc, meKkcm, KOMMYHUKauuUsi, muronoaus, Knaccugukayus,
UHMeHYUs

TO THE DISCUSSION OF THE DISCOURSE CLASSIFICATION
IN THE MODERN LINGUISTICS

O. M. Lysenko

Abstract.The development of linguistics as a science contributes to the emergence of
new areas of research and a deeper study of existing concepts. In linguistics, discourse is
considered as text, speech process, speech behavior in a communicative situation, and a
form of manifestation of the communicative process. The study of discourse is carried out in
separate branches and in interdisciplinary directions. The multi-dimensional concept makes
it impossible to form a single system of research that would cover all aspects of the study of
discourse.

The continuous uninterrupted process of societal and social development makes it
impossible to provide a constant classification of discourses. In the process of evolution,
new types of discourse are emerging, the old ones disappear, and the transformation of the
existing types of discourse takes place, which led to the purpose of this scientific
investigation.
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Results. In a broad sense, discourse can be considered in two directions, each of which
is complex and has multiple components: 1) text as means of putting down discourse in
writing 2) as a communicative process in the form of a monologue or dialogue, which is a
representation of discourse in oral speech.

Discourse is the direct use of the language, in oral or written form. This is a
heterogeneous concept, therefore, its study takes place from the point of view of linguistics,
grammar, literature studies, stylistics, semiotics, sociology, ethnography, philosophy,
communication theory, and in interdisciplinary areas of pragmalinguistics, pragmatistics,
sociolinguistics, psycholinguistics, linguistic stylistics, linguistic semantics, grammatical
stylistics, lingoculturology, structural linguistics, cognitive semantics, etc.

Scientists in their studies of varieties of discourse indicate their variability and evolution,
since in the process of social development one type of discourse can be divided into several
varieties; over time, two or more types of discourse can be united; in the process of
evolution, the name of discourse may remain non-variable, but it will have another content
specific meaning; the progress associated with changes in society leads to the
disappearance of non-relevant, obsolete types of discourse and the emergence of new
ones; available discourses do not exist separately, but interact in a certain way; this does
not have a direct relation between the complexity of the discourse and its volume ; in the
process of joint activity, the discourse may be subjected to temporary modification; the
number of existing discourses is unmeasurable.

The study of discourse should be carried out taking into account the following aspects:
1) the research is carried out in such away to account for the ever changing nature of the
language; 2) the evolution of language is created by the process of communication, since
during the process of communication the exchange of information takes place, the formation
of thoughts occur, and the emotional influence of communicators on each other emerges;
3) the analysis of discourse should take into account national peculiarities; 4) the person not
the means of communication is the main partof the speech process; 5) the situational
environment before and after communication process should not be left out;6) the result of
communication is the text which is considered to be a multifaceted project, in which its
implementation and perception are vital.

One can observe certain heterogenicity in the classification of institutional discourse,
which is due to the fact that studies are conducted in different directions, and by the
representatives of different branches, however, despite this, the classifications can also
contain similar elements.

Among others, the following types of discourses are considered in the article: 1)
dialogical, monological, polylogical; 2) one and two-way verbalized; 3) adequate-instinct
kind, contradict subtype, silent, decryption kind, forgery, conventionally-false, encrypted-
true; 4) expressive, representative, commissive, direct; 5) national; 6) argumentative;
conflict, harmonious; 7) children’s, adolescent, female, male, geriatric, pertaining to
residents of the village and city 8) personal (private) and institutional (sectoral).

Particular attention is paid to the analysis of institutional discourse, and its subtypes are
briefly characterized: political, pedagogical, medical, religious, scientific, legal, military,
newspaper, theater, television and radio discourse.The representatives (agentsandclients)
of the analyzed branch types of discourse have been identified.

Conclusion.The considered classifications of discourse are a reflection of a large
number of studies in this direction, but given the complexity, multidimensionality and
unmeasurable typology of discourse, it should be noted that the analyzed material in the
proposed article is not an exhaustive study in this direction. Further research is needed to
get a deeper understanding of institutional types of discourse.

Keywords: discourse, text, communication, classification, typology, intention
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